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Atvāžamais aizsargvāciņš (ieslēgts|izslēgts)

Slēdža poga

Zibspuldze

Fotoaparāta objektīvs 

Filmiņas aizsargs

Taimera LED

Sonāra attāluma mērītājs

Filmas durtiņu poga

Skatu meklētājs ar ekspozīcijas brīdinājumu:

 Ekspozīcija OK

 Nepilnīgi vai pārāk eksponēts fotoattēls,   
 atļauta uzņemšana 

 Objekts pārāk tuvu, uzņemšana bloķēta 

Baterijas līmeņa indikators  (skatīt “Uzlāde”)

Filmiņu skaits

Savienots ar lietotni

Mode poga

 Lai ieslēgtu taimeri, piespiest vienu reizi

 Dubultai ekspozīcijai piespiest divas reizes

 Turēt nospiestu EV korekcijai

Zibspuldze ieslēgta|izslēgta

USB-C uzlādes pieslēgvieta 

Nav apgaismots → Kamera ir izslēgta 

0  → Nav filmiņas

1-8  → Atlikušie kadri 

-   → Tumšais slaids ir iekšā 

1   → 1. ekspozīcija dubultai ekspozīcijai.

2   → 2. ekspozīcija dubultai ekspozīcijai.

c  → Objekts ir pārāk tuvu 

"door" → Atvērtas filmiņas durtiņas

"A" → Izveido savienojumu ar lietotni

Kameras funkcijas

Filmas skaitītāja displejs
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Darba sākšana
1. Atveriet Polaroid Flip kasti un pārbaudiet, vai jums ir 

viss nepieciešamais:

• Polaroid Flip kamera
• Pamata lietošanas instrukcija
• Kameras plecu siksna
• Drošības un atbilstības buklets

2. Uzlādējiet kameru
Lai transportēšana būtu droša, Polaroid Flip piegādes brīdī 
nebūs pilnībā uzlādēta. Lai to uzlādētu, ir nepieciešams 
USB-C kabelis (nav iekļauts kameras komplektācijā). 
Vienu USB-C kabeļa pusi pievienojiet kamerai, bet otru 
pusi – uzlādes adapterim (5V/1A). Mēs neiesakām uzlādēt, 
izmantojot klēpjdatoru. Kameras pievienošanas un 
uzlādes laikā mirgos akumulatora ikona. Ikona pazudīs, 
tiklīdz akumulators būs pilnībā uzlādēts. Pilnīga uzlāde, 
izmantojot sienas kontaktligzdu, ilgst aptuveni 2 stundas un 
nodrošina pietiekami daudz enerģijas, lai uzņemtu 15 filmu 
iepakojumus atkarībā no lietošanas veida. 

3. Pievienojiet plecu siksnu

4. Atrodiet savu momentfilmu
Šajā kamerā tiek izmantota Polaroid i-Type (ieteicams) un 
600 tūlītējā filmiņa.
 

Kā uzņemt savu pirmo 
fotoattēlu
1. Ieslēdziet kameru Polaroid Flip.
Atveriet vāku, lai ieslēgtu kameru. Ja vāks jau ir atvērts, 
nospiediet jebkuru pogu, lai ieslēgtu kameru. Displejs 
parādīs, cik daudz fotoattēlu ir palicis. Pēc izņemšanas no 
iepakojuma tam vajadzētu būt “0”, jo kamerā nav filmiņas. 
Lai taupītu bateriju, neaizmirstiet izslēgt kameru, aizverot 
atvāžamo vāciņu, kad to nelietojat. Kamera jebkurā gadījumā 
automātiski izslēgsies pēc 2 lietošanas minūtēm. Ja šajā 
laikā vāks ir palicis atvērts, vienkārši nospiediet jebkuru 
pogu, lai atkal ieslēgtu kameru.

2. Pārliecinieties, ka kameras programmatūra ir 
atjaunināta
Lejupielādējiet lietotni Polaroid savā viedtālrunī no App 
veikala vai Play veikala. Kad lietotne ir uzstādīta, atveriet to 
un sadaļā “kameras” pieskarieties pie “Flip”. Pieskarieties 
ikonai “...” ekrāna augšējā labajā daļā, lai pārbaudītu, vai 
ir pieejama jauna programmatūras versija. Ja pieejams, 
nospiediet “atjaunināt tagad”, lai sāktu atjaunināšanu.  
Atjaunināšana var ilgt līdz 2 minūtēm. Kad tā ir pabeigta, 
kamera tiks atiestatīta un būs gatava fotografēšanai.

3. Ievietojiet filmas paku.
Piespiediet filmas durtiņu pogu un velciet vaļā durtiņas. 
Turiet filmiņu ar tumšo slaidu uz augšu. Vispirms iebīdiet 
kasetes plāno galu ar cilpiņu pret sevi. Iespiediet kaseti līdz 
galam kamerā, līdz tā noklikšķ. Atstājiet izvilkšanas cilni ārā, 
jo tā jums būs vajadzīga vēlāk, lai izņemtu tukšo filmas paku.
Aizveriet filmiņas durtiņas, līdz tās noklikšķ. Tiks izgrūsts 
tumšais slaids, ko pārklāj filmas aizsargs. Nevelciet aiz 
filmas vairoga. Noņemiet tumšo slaidu un ļaujiet filmiņas 
aizsargam atgriezties atpakaļ. Šis ievelkamais aizsargs ir 
paredzēts, lai pasargātu fotogrāfijas no gaismas pirmajās 
sekundēs pēc to izņemšanas, lai to noņemtu, vienkārši 
uzmanīgi paceliet to, un tas ievilksies atpakaļ filmas atverē. 
Ja tumšais slaids nav izstumts, izņemiet filmiņu un ievietojiet 
to atpakaļ vēlreiz. 
Lai nodrošinātu, ka fotoaparāts parāda pareizo fotoattēlu 
skaitu, pirms jaunas pakas ievietošanas vienmēr pilnībā 
izmantojiet iepriekšējo filmiņu. Ja tomēr nolemjat mainīt 
filmiņas pakas, ņemiet vērā, ka tādējādi visi fotoattēli tiks 
pakļauti gaismai, un tie nebūs izmantojami. 

4. Vērsiet kameru pret objektu.
Tagad varat uzņemt pirmo fotoattēlu.
Pārliecinieties, ka atrodaties vismaz 40 cm attālumā 
no objekta. Vērsiet kameru uz objektu, skatieties skatu 
meklētājā un izmantojiet redzamo attēlu, lai izveidotu kadra 
kompozīciju. Ņemiet vērā, ka jūsu fotoattēls neatspoguļos 
tieši to, ko redzat skatu meklētājā. Objektiem, kas atrodas 
tuvāk par 1,2 m, noregulējiet kameru nedaudz uz augšu un 
pa kreisi. Ir iespējams iestatīt fokusu uz objektu un pēc 
tam komponēt kadru no jauna. Lai to izdarītu, līdz pusei 
nospiediet slēdža pogu, lai fiksētu fokusu un ekspozīciju. 
Pielāgojiet kompozīciju un pēc tam pilnībā nospiediet 
slēdža pogu, lai uzņemtu fotoattēlu. Esiet piesardzīgs, lai ar 
pirkstiem neaizsegtu zibspuldzi vai fotoattēlu izstumšanas 
spraugu.
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5. Nospiediet slēdža pogu.
Fotoattēls tiks izvadīts no spraugas kameras priekšpusē. Jūs 
redzēsiet, ka fotoattēls būs pārklāts ar filmas aizsargu, lai 
pasargātu to no gaismas. Lūdzu, nevelciet filmiņas aizsargu.

6. Izņemiet fotoattēlu.
Atstājiet fotoattēlu zem filmas aizsarga apmēram 5 
sekundes. Uzmanīgi paceliet filmas aizsargu, lai tas atkal 
ievilktos atpakaļ kamerā. Paņemiet fotoattēlu un novietojiet 
to ar attēlu uz leju, lai attīstīšanās laikā turpinātu to pasargāt 
no gaismas. Un nekādā gadījumā nekratiet fotoattēlu! 
Pareizo attīstīšanas laiku skatiet filmiņu pakas aizmugurē.

7. Izslēdziet kameru.
Aizveriet atvāžamo vāciņu, lai izslēgtu Polaroid Flip. 

Savienojuma izveidošana ar 
lietotni
Izmantojot Polaroid FLIP, varat atbloķēt papildu radošos 
rīkus lietotnē Polaroid. Lejupielādējiet lietotni Polaroid 
savā mobilajā tālrunī no Apple App veikala vai Google Play 
veikala. Ieslēdziet bezvadu tehnoloģiju Bluetooth®. Atveriet 
lietotni un izvēlnē pieskarieties “FLIP”. Parādīsies atļaujas 
ziņojums. Pieskarieties pie “OK” (Labi), lai apstiprinātu. 
Savienošanas laikā kameras ciparu displejā tiks parādīts “A”, 
kam seko punkts “.”, un tas būs redzams, līdz kamera tiks 
atvienota no lietotnes. Savienojums tiek veikts, izmantojot 
lietotni, tāpēc nav nepieciešams savienot pārī kameru 
ar tālruni. Tas nozīmē, ka kamera Polaroid FLIP+ netiks 
parādīta tālruņa Bluetooth ierīču sarakstā. Polaroid FLIP+ 
kamera vienmēr ir gatava savienojumam ar mobilo lietotni.
“A”  → Kamera meklē mobilo lietotni.
“."  → Kamera ir savienota ar mobilo lietotni.

Īpašas funkcijas
Polaroid FLIP+ kamerai ir arī daži radoši rīki, kuriem varat 
piekļūt ārpus lietotnes.

Taimeris
Ietilpiniet visas personas fotoattēlā, izmantojot Polaroid 
FLIP+ laika slēdzi. Nospiediet MODE (REŽĪMS) pogu 
vienu reizi, un iedegsies taimera LED ikona. Kad esat 
izveidojis savu kadru, nospiediet slēdža pogu. Oranžā 
gaismas diode mirgos, lai norādītu, ka laika slēdzis ir sācis 
atpakaļskaitīšanu. Pirms fotoattēla uzņemšanas jums ir 
12 sekundes. Ja pārdomājat, laika skaitīšanu var atcelt, 
pirms atpakaļskaitīšanas beigām nospiežot slēdža pogu 
vai vienkārši izslēdzot kameru. Lai izietu no taimera režīma, 
vēlreiz nospiediet MODE (REŽĪMS) pogu.

Dubultā ekspozīcija
Apvienojiet divas ekspozīcijas vienā fotoattēlā ar dubulto 
ekspozīciju. Divreiz ātri pieskarieties pogai MODE (REŽĪMS), 
lai ieslēgtu dubulto ekspozīciju. Iedegsies dubultās 
ekspozīcijas LED ikona. Filmas skaitītāja displejā mirgos 
“1”. Tagad jūs varat uzņemt jūsu pirmo ekspozīciju. Pēc 
tam mirgos “2” kā signāls otrās ekspozīcijas uzņemšanai. 
Lai izietu no dubultās ekspozīcijas režīma, vēlreiz divreiz 
pieskarieties pogai MODE (REŽĪMS).

Režīmu kombinēšana
Par katra režīma aktivizēšanu liecina attiecīgā ikona uz 
displeja. Ir iespējams vienlaikus kombinēt vairākus režīmus 
(piemēram, iespējams veikt dubultu ekspozīciju ar taimeri 
+ EV kompensāciju + zibspuldzi); nospiediet attiecīgo 
taustiņu īsceļu (viens piesitiens MODE (REŽĪMS) taimerim, 
divi piesitieni MODE (REŽĪMS) dubultai ekspozīcijai, ilgstoši 
nospiežot MODE (REŽĪMS) pogu — EV kompensācijai, viens 
piesitiens FLASH (ZIBSPULDZE) — zibspuldzei); šajā gadījumā 
iedegsies visas ikonas (izņemot akumulatora ikonu, ja 
akumulators ir uzlādēts vai kamera nav pieslēgta).

Ainas analīze
Polaroid FLIP ir aprīkots ar ainas analīzes funkciju, kas 
aizsargā pret pārmērīgu ekspozīciju, nepietiekamu 
ekspozīciju un nefokusētiem kadriem. Lai brīdinātu par 
šādām nevēlamām situācijām, skatu meklētājā tiek parādīta 
sarkana LED gaismiņa.
Veicot ainas analīzi atkarībā no konstatētās problēmas, 
šis LED iedegsies dažādi. Tā iedegas, kad kamera vienkārši 
brīdina, bet mirgo, kad kamera kavē uzņemšanu.

LED ir ieslēgts, kamēr slēdža poga ir nospiesta līdz pusei: 
Tā notiek, kad kamera brīdina par pārmērīgu ekspozīciju 
(attēls būs pārāk gaišs) vai pārāk zemu ekspozīciju (attēls 
būs pārāk tumšs). Iespējams konstatēt, kas izraisa šo 
brīdinājumu (pārāk spilgts vai pārāk tumšs), aplūkojot 
displeja ikonas. 

LED mirgo, kamēr slēdža poga ir nospiesta līdz pusei: Tā 
notiek, ja kamera konstatē, ka galvenais objekts ir pārāk 
tuvu (tuvāk par 40 cm). Šajā gadījumā attēla uzņemšana tiek 
bloķēta, lai izvairītos no nefokusēta attēla
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Ekspozīcijas indikators

  → EV ikona + augšējā līnija + VF LED:  
  Pārmērīga ekspozīcija  
  (brīdinājums, attēlu joprojām var uzņemt)
  → EV ikona + apakšējā līnija + VF LED:       
  Nepietiekama ekspozīcija  
  (brīdinājums, attēlu joprojām var uzņemt)
  → VF LED + “c” displejā (mirgo):  
  Pārāku tuvu. Attēlu nevar uzņemt.

Zibspuldzes lietošana
Jebkurā situācijā, kad jūs neuzņemat spožā, tiešā saules 
gaismā, ieteicam izmantot zibspuldzi, lai iegūtu labākos 
Polaroid fotoattēlus. Tāpēc zibspuldze pēc noklusējuma 
aktivizējas katru reizi, kad nospiežat slēdža pogu. Zibspuldzi 
var atspējot pēc noklusējuma, divreiz pieskaroties 
zibspuldzes pogai. Pēc kameras pārstartēšanas zibspuldze 
tiks iestatīta atpakaļ uz ieslēgtu. 

   → Zibspuldze ir gatava. Zibspuldze vienmēr ir ieslēgta,  
   ja vien to neizslēdzat. Ja tā ir izslēgta, nospiediet,   
   lai to ieslēgtu
  → Zibspuldze ir izslēgta. Zibspuldze ir izslēgta. 
      Nospiediet <1 sekundi, lai deaktivizētu     
   nākamajam kadram. 
  → Zibspuldzes uzlāde

Ekspozīcijas vērtības (EV) iestatīšana
Mode poga ļauj arī pielāgot FLIP ekspozīcijas vērtību. 
Nospiediet un turiet MODE (REŽĪMS) pogu, lai ieslēgtu 
EV režīmu. EV ikona (+/- ikona) iedegsies kopā ar nelielu 
līniju filmas skaitītāja displejā. Vēlreiz nospiediet MODE 
(REŽĪMS), lai pārslēgtos starp spilgtāku (+1/2 EV, tiek 
parādīta līnija filmiņas skaitītāja augšdaļā), neitrālu (0 EV, 
tiek parādīta līnija filmiņas skaitītāja vidū) vai tumšāku (-1/2 
EV, tiek parādīta līnija filmiņas skaitītāja apakšdaļā). Kad 
esat izvēlējies EV kompensācijas iestatījumu, nospiediet 
un turiet MODE (REŽĪMS), lai apstiprinātu un izietu no 
režīma. Pēc 7 sekundēm tiek automātiski izslēgts arī EV 
kompensācijas režīms.  Pēc tam ir saglabāta pēdējā izvēlētā 
EV kompensācijas vērtība.

EV ikona 

  → Lestatiet EV kompensācijas vērtību,  
   kamēr šī ikona mirgo
Nospiediet MODE (REŽĪMS), lai pārslēgtos starp 3 režīmiem:

  → EV ikona + augšējā līnija → +0,5 EV
  → EV ikona + vidējā līnija → 0 EV
  → EV ikona + apakšējā līnija → -0,5 EV

Piespiedu izstumšana
Šī funkcija ļauj izstumt fotoattēlu bez ekspozīcijas, 
piemēram, pēc pirmās ekspozīcijas dubultās ekspozīcijas 
laikā.
 Lai veiktu piespiedu izstumšanu, kad kamera ir aizvērta, 
turiet nospiestu MODE (REŽĪMS) pogu un, neatlaižot to, 
atveriet atvāžamo vāku. Turpiniet turēt MODE (REŽĪMS) pogu 
10 sekundes, lai piespiedu kārtā izstumtu filmu.

Padomi lielisku fotoattēlu 
uzņemšanai 
Gaisma ir jūsu labākais draugs attiecībā uz analogo tūlītējo 
fotografēšanu, tāpēc iesakām gandrīz vienmēr izmantot 
zibspuldzi. Polaroid Flip zibspuldze sasniedz 4,5 m, tādēļ, 
ja objekts atrodas tālāk, fotoattēls, kas fotografēts ar 
zibspuldzi, var izrādīties pārāk tumšs. 
Ja atrodaties brīvā dabā un fotografējamais objekts atrodas 
ārpus zibspuldzes darbības diapazona, ieteicam zibspuldzi 
izslēgt. Tas neļauj kamerai pielāgot diafragmu, kā rezultātā 
tiks radīts nepietiekami eksponēts fotoattēls. 
Ja ārā ir saulaina diena, ļaujiet saulei būt jūsu gaismas 
avotam. Nostājieties tā, lai saule būtu jums aiz muguras, 
pagrieziet objektu uz sāniem, lai izvairītos no ēnas, izslēdziet 
zibspuldzi un turiet kameru pēc iespējas nekustīgāk.
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Uzlāde
Otra ikona ekrāna kreisajā pusē ir akumulatora indikators, 
kas informē par Polaroid FLIP akumulatora uzlādes stāvokli.

Akumulatora līmeņa indikators

    → Zems

  → Kritisks

Ja vēlaties iegūt detalizētāku akumulatora rādījumu, 
ieslēdzot kameru, turiet nospiestu zibspuldzes pogu (kad 
tiek atvērts vāciņš). Filmas skaitītāja displejā tiks parādīts 
akumulatora uzlādes līmenis ar skaitli no 1 līdz 9. Pēc 
zibspuldzes pogas atlaišanas displejs tiks pārslēgts uz filmu 
skaitu. 

1  → Akumulators izlādējies
2  → 20% uzlādēts
3  → 30% uzlādēts 
4 → 40% uzlādēts
5  → 50% uzlādēts
6  → 60% uzlādēts 
7 → 70% uzlādēts
8  → 80% uzlādēts
9  → 90% uzlādēts 

Lai to uzlādētu, vienu USB-C kabeļa pusi pievienojiet 
kamerai, bet otru pusi – uzlādes adapterim (5V/1A). Mēs 
neiesakām uzlādēt, izmantojot klēpjdatoru. Kameras 
pievienošanas un uzlādes laikā akumulatora uzlādes līmeņa 
LED indikators mirgos. 

Tīrīšana
Uzņemot Polaroid fotogrāfiju, fotoattēls tiek virzīts caur 
diviem metāla rullīšiem. Šeit attīstītāja pasta tiek izklāta 
starp fotoattēla negatīvo un pozitīvo komponenti. Ja šie 
rullīši ir netīri, ķīmiskā viela netiks izklāta vienmērīgi un var 
radīt nelielus traipus jūsu attīstītajā fotoattēlā.  
Kad fotoaparātā nav filmiņas, izslēdziet to un atveriet 
filmiņas durvis. Filmiņas izstumšanas atveres tuvumā 
atrodiet šos divus metāla rullīšus. Novietojiet mīkstu, mitru 
drānu virs rullīšiem. Pagrieziet rullīšus, izmantojot melno 
plastmasas zobratu. Velciet drānu pāri rullīšiem, kad tie 
kustas. Ievērojiet rūpību, lai audums neiesprūstu. Pirms 
kameras izmantošanas pārliecinieties, vai rullīši ir sausi. 
Iesakām pārbaudīt rullīšus pēc katras filmiņas pakas un 
notīrīt tos ik pēc 2-3 pakām. 
Lai notīrītu objektīvu, izmantojiet mikrošķiedras drānu. 
Tādējādi izvairīsities no skrāpējumiem un materiālu 
plūksnām, kas var ietekmēt fotoattēla kvalitāti.

Traucējumu novēršana
1. Mans Polaroid FLIP neizstumj manu fotoattēlu vai tumšo 
slaidu.
Pārliecinieties, vai kamera ir uzlādēta. Akumulatora līmeņa 
indikatora gaismas diode mirgos sarkanā krāsā, ja tā nebūs 
pietiekami daudz uzlādēta, lai kamera darbotos. Ja tas 
tā ir, uzlādējiet kameru un mēģiniet vēlreiz. Joprojām ir 
problēmas? Pārbaudiet, cik daudz fotoattēlu jums ir palicis. 
Ja filmas skaitītāja displejā redzama “0”, tas nozīmē, ka 
filmas vairs nav atlicis. 

2. Kad fotografēju, zibspuldze nedarbojas.
Polaroid FLIP ir noklusējuma zibspuldze, tāpēc tā ieslēdzas, 
tiklīdz ieslēdzat kameru. Ja tā nedarbojas, nospiediet 
zibspuldzes pogu <1 sekundi, līdz filmas skaitītāja displejā 
iedegas zibspuldzes pogas apgaismojums. 

3. Mana fotogrāfija izrādījās pārāk tumša.
Tam ir daži potenciālie risinājumi. 
·Ja izmantojat zibspuldzi, pārliecinieties, ka nejauši 
neaizsedzat to ar pirkstiem. 
·Ja fotografējat ārā, izvairieties no kameras vēršanas pret 
sauli. Pārmērīga apgaismojuma dēļ kamera var pārmērīgi 
kompensēt gaismu, eksponējot fotoattēlu un padarot to 
pārāk tumšu.  
Ja fotografējat telpās, atcerieties, ka Polaroid FLIP 
zibspuldzes diapazons ir 4,5 m. Ja jūsu subjekts atrodas 
tālāk par šo attālumu, jūsu fotoattēls var iznākt pārāk tumšs. 
·Ja nevēlaties izmantot zibspuldzi, atrodiet citu gaismas 
avotu.  
·Ja līdz pusei nospiežat slēdža pogu, lai izmēģinātu 
kompozīciju, atcerieties, ka līdz pusei nospiežot slēdzi, 
tiek fiksēta ekspozīcija, nevis tikai fokuss. Tātad kamera 
ekspozīciju balstīs uz pirmā gaismas nolasījuma.   

4. Mana fotogrāfija izrādījās izplūdusi vai neskaidra.
Pārliecinieties, ka atrodaties vismaz 40 cm attālumā no 
objekta. Fotografējot turiet kameru nekustīgi (īpaši vāja 
apgaismojuma apstākļos), izmantojiet spēcīgu gaismas 
avotu, lai apgaismotu objektu, un turiet pirkstus nost no 
kameras sensoriem, kas atrodas zem zibspuldzes.

5. Filmas skaitītāja displejā redzams nepareizs skaitlis.
Katru reizi, kad tiek ievietota jaunu filmu paka, displejs tiek 
iestatīts uz “8”. Ja tiek ievietota daļēji izlietota filmu paka, 
kamera uzņemšanas laikā parādīs “8” un, uzņemot katru 
fotoattēlu, skaitīs atpakaļ. Nākamreiz ievietojot pilnu filmu 
paku, skaitītājs pareizi parādīs 8 atlikušos fotoattēlus. 

6. Es uzņēmu pirmo dubultās ekspozīcijas fotoattēla 
kadru, bet pēc tam es pārdomāju.
Izslēdziet kameru un pēc tam nospiediet un turiet slēdža 
pogu. Pēc tam ieslēdziet kameru, un filmu skaitītājs parādīs 
“-”. Turiet nospiestu slēdža pogu vairāk nekā 10 sekundes, 
līdz filma tiek izstumta. 

7. Esmu nejauši atvēris filmas durtiņas. Ko tagad? 
Tā gadās. Polaroid kameras un filmu pakas ir paredzētas, 
lai novērstu gaismas noplūdi, atverot filmas durtiņas. Bet, 
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ja filma tika pakļauta tiešai, spilgtai gaismai, pastāv risks, 
ka jūsu fotoattēli var tikt bojāti. Uzņemiet fotoattēlu, lai to 
izņemtu no pakas. Uzņemiet vēl vienu, lai redzētu, vai pārējā 
filma ir labā stāvoklī. Ja nē, ievietojiet jaunu filmu paku. 

8. Mana kamera uzvedas dīvaini.  
Ko man darīt?
Šķiet, ka, būs nepieciešama atiestatīšana. Lai atiestatītu 
kameru, atveriet filmas durtiņas un atvāžamo vāciņu un, to 
neaizverot, turiet nospiestu “MODE” (REŽĪMS) >5 sekundes.  

Vai nevarat atrast to, ko meklējat?  
Pārlūkojiet bieži uzdotos jautājumus.

Klientu atbalsts
Mēs esam šeit, lai palīdzētu. 
Sazinieties, izmantojot tālāk sniegto informāciju. 

ASV/Kanāda
usa@polaroid.com
+1 212 219 3254

Eiropa/Pārējā pasaule
service@polaroid.com
00 800 577 01500

Polaroid International B.V.
1013AP Amsterdam
Nīderlande

Lai iegūtu detalizētāku un aktuālu informāciju, apmeklējiet 
vietni polaroid.com/help. 

Garantija
Polaroid FLIP garantiju varat skatīt šeit:  
polaroid.com/warranty

Tehniskā specifikācija
Vispārīgi
Izmēri
Aizvērts vāciņš:
163,5 x 117,2 x 89,7 mm
6,44” x 4,61” x 3,53”
Atvērts vāciņš:
163,5 x 117,2 x 121,6 mm
6,44” x 4,61” x 4,79” 

Svars
648 g (bez filmu pakas) 

Darba temperatūra
40–108°F / 4–38°C, 5–90% relatīvais mitrums 

Saderīga filmiņa
Polaroid 600 un i-Type filma 

Akumulators
Augstas kvalitātes litija jonu akumulators, 750 mAh, 3,7 V 
nominālais spriegums, 2,775 Wh 

Materiāli
Ārējais apvalks
Polikarbonāts + ABS plastmasa

Objektīvs
PMMA 

Optiskā sistēma
Objektīvs
4 zonu automātiskās pārslēgšanās hiperfokālā optiskā 
sistēma (sonāra autofokuss)

     Tuvplāns   Tuvais lauks   Vidējais lauks   Tālais lauks
     1. objektīvs 2. objektīvs   3. objektīvs   4. objektīvs
Fokusa attālums  94.17mm  97.75mm    101.4mm   106.99mm 
Zonas diapazons   0.4m-0.77m  0.77m-1.03m   1.03m-1.68m   1.68m-∞  
Labākais fokuss   0.65m   0.85m    1.2m    2.5m 

Redzamības leņķis
40,8° vertikāli, 39,4° horizontāli

Eksponēšanas ātrums 
1/200 - 1s. (Iepriekšnoteikts) 
1/200 - 30 s. un Spuldzes režīms (lietotnes režīms) 

Diafragma
Maksimālais praktiskais atvērums f8,5, pieejamie atvērumi: 
f8,5–
f66,6 (atkarībā no izvēlētās zonas)

Zibspuldzes sistēma
Automātiski pielāgota izejas vakuuma izplūdes caurules 
strobosistēma
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Informācija par drošību

Uzmanību! Elektriskās strāvas trieciena risks — neatveriet/neizjauciet 
motorizēto veltņu sistēmu
•  Neizjauciet ierīci, ja vien nesekojat Polaroid publicētajiem 

autorizētajiem remonta norādījumiem vai pilnvarotiem servisa 
sniedzējiem, izmantojot ieteiktos rīkus. Ierīce var zaudēt funkcionalitāti, 
ja tā netiek pilnībā izjaukta un salikta atbilstoši šīm vadlīnijām.

•  Neiegremdējiet ierīci ūdenī vai citā šķidrumā.
•  Nelietojiet ierīci vidē ar lielu mitrumu vai ļoti putekļainās vietās.
•  Nemēģiniet manipulēt ar, pielāgot vai noņemt akumulatoru, ja neveicat 

piesardzības pasākumus, kas norādīti autorizētajos remonta ceļvežos.
•  Neievietojiet ierīcē metāla priekšmetus.
•  Neievietojiet nevienu priekšmetu rullīšos vai zobratos.
•  Turiet mazus bērnus un zīdaiņus prom no ierīces, lai izvairītos no tā, ka 

viņus traumē ierīces kustīgās detaļas.
•  Nelietojiet un neglabājiet ierīci netālu no jebkura siltuma avota 

vai jebkura veida iekārtas, kas rada siltumu, ieskaitot stereo 
pastiprinātājus.

•  Nelietojiet ierīci viegli uzliesmojošu vai sprādzienbīstamu gāzu tuvumā.
•  Neuzlādējiet ierīci, ja ievērojat neparastu smaku, troksni vai dūmus.
•  Nemēģiniet izjaukt filmas akumulatoru un nekādā veidā to pārveidot 

(ja izmantojat 600. tipa filmu). Ja akumulatora šķidrums nokļūst acīs, 
nekavējoties izskalojiet acis ar tīru, aukstu tekošu ūdeni un nekavējoties 
meklējiet medicīnisko palīdzību.

•  Neaizklājiet zibspuldzi.

Akumulators un bateriju lādētājs
•  Šī ierīce izmanto pielāgotu litija jonu akumulatoru, kas ir iebūvēts 

kameras korpusā un ir lietotāja apkalpojams. Akumulatora nomaiņu 
var veikt pilnvaroti servisa sniedzēji vai sekot Polaroid publicētajiem 
remonta ceļvežiem, izmantojot oriģinālās Polaroid rezerves daļas, ko 
pārdod pilnvaroti remonta sniedzēji. Pareizi lietojot akumulatoru, tas 
kalpos daudzus gadus.

•  Enerģijas patēriņš mainās atkarībā no ierīces izmantošanas vides un 
ierīces glabāšanas veida. Lietojot tūlīt pēc pilnas uzlādes, akumulators 
var darbināt līdz 15 filmu paku apstrādi.

•  Kad akumulatora enerģijas līmenis nokritīsies zem noteikta līmeņa, 
ierīce vairs neapstrādās filmu. Gaismas diode mirgos un signalizēs, 
kad tā būs jāuzlādē. Tas ir paredzēts, lai izvairītos no fotoattēla 
iestrēgšanas, jo tas tiek apstrādāts rullīšu sistēmā.

•  Uzlādējamā baterija veikalā nav pilnībā uzlādēta. Pilnībā uzlādējiet 
akumulatoru, izmantojot USB-C uzlādes kabeli. Tas parasti aizņem 1-2 
stundas (var atšķirties atkarībā no lietošanas).

•  Kameras ir pārbaudītas darbam ar standarta mobilo telefonu strāvas 
adapteriem. Lai gan to var uzlādēt ar citiem adapteriem, piemēram, 
datora strāvas adapteriem, televizoriem, automašīnām utt., pareiza 
darbība nav garantēta. 

•  Kad ierīce vairs netiek lietota, lūdzu, pareizi nododiet to pārstrādei.

Lietošanas vide
•  Lai aizsargātu augstas precizitātes tehnoloģiju, kas izmantota šajā 

ierīcē, nekad neatstājiet kameru ilgāku laiku šādās vietās: augstā 
temperatūrā (+42°C/108°F), lielā mitrumā, vietās ar straujām 
temperatūras izmaiņām (karsts un auksts), tiešos saules staros, 
smilšainā vai putekļainā vidē, piemēram, pludmalē, mitrā vietā vai vietā 
ar spēcīgu vibrāciju.

•  Nenometiet ierīci un nepakļaujiet to spēcīgam triecienam vai vibrācijai.
•  Nespiediet, nevelciet un nespiediet uz objektīva virsmas.

Atbilstība

Svarīgi norādījumi litija jonu 
Akumulatoru lietošanai
1. Nemetiet ugunī.
2. Neveidojiet īssavienojumu.
3. Neizjauciet.
4. Neturpiniet lietot, ja tas ir bojāts.
5. Pēc lietošanas pareizi iznīciniet.
6. Sargājiet no ūdens.
7. Neuzlādējiet, ja temperatūra ir zemāka par sasalšanas temperatūru.

ES Atbilstības deklarācija
Ar šo Polaroid International BV paziņo, ka Polaroid Flip atbilst 
Elektromagnētiskās saderības direktīvas (2014/30/ES), Zemsprieguma 
direktīvas (2014/35/ES) un RoHs direktīvas (2011/65/ES) pamatprasībām un 
citiem attiecīgajiem noteikumiem, ja to izmanto paredzētajam mērķim.

FCC paziņojums par atbilstību
Satur FCC ID: A8TBM70ABCDEFGH 
Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai. Darbībai piemēro divus šādus 
nosacījumus: (1) šī ierīce nedrīkst izraisīt kaitīgus traucējumus, un (2) šai 
ierīcei jāpieņem visi saņemtie traucējumi, ieskaitot traucējumus, kas var 
izraisīt nevēlamu darbību.
Uzmanību Lietotājs tiek brīdināts, ka izmaiņas vai modifikācijas, kuras nav 
skaidri apstiprinājusi 
par atbilstību atbildīgā puse, var anulēt lietotāja tiesības izmantot iekārtu. 
Šis aprīkojums nedrīkst atrasties kopā ar jebkuru citu antenu vai raidītāju.
Piezīme Šī iekārta ir pārbaudīta un ir atzīta par atbilstīgu B klases 
digitālo ierīču ierobežojumiem saskaņā ar FCC noteikumu 15. daļu. Šie 
ierobežojumi ir paredzēti, lai nodrošinātu saprātīgu aizsardzību pret 
kaitīgiem traucējumiem dzīvojamās telpās. Šī iekārta rada, izmanto un 
var izstarot radiofrekvenču enerģiju, un, ja tā nav uzstādīta un izmantota 
saskaņā ar instrukcijām, tā var radīt kaitīgus traucējumus radio sakaros. 
Tomēr nav garantijas, ka kādā konkrētā iekārtā neradīsies traucējumi. Ja 
šī iekārta rada kaitīgus traucējumus radio vai televīzijas uztveršanā, ko var 
noteikt, izslēdzot un ieslēdzot ierīci, lietotājam ieteicams mēģināt novērst 
traucējumus, veicot vienu vai vairākus no šiem pasākumiem:
•  Pārorientējiet vai pārvietojiet uztverošo antenu.
•  Palieliniet attālumu starp iekārtu un uztvērēju.
•  Pievienojiet aprīkojumu kontaktligzdai, kas atrodas citā ķēdē nekā tā, 

kurai ir pievienots uztvērējs.
•  Lai saņemtu palīdzību, sazinieties ar izplatītāju vai pieredzējušu radio/

TV tehniķi.
Šī iekārta atbilst FCC radiācijas iedarbības ierobežojumiem, kas noteikti 
nekontrolētai videi. Gala lietotājam jāievēro īpašās lietošanas instrukcijas, 
lai nodrošinātu atbilstību radio frekvences iedarbībai.

Industry Canada (IC)
Satur ID: 12246A-BM70BLES1F2 
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai un Kanādas rūpniecības 
RSS licences- standarta izņēmumam. Darbībai piemēro divus šādus 
nosacījumus: (1) Šī ierīce nedrīkst izraisīt kaitīgus traucējumus, un (2) šai 
ierīcei jāpieņem visi saņemtie traucējumi, ieskaitot traucējumus, kas var 
izraisīt nevēlamu darbību. 

Informācija par radiofrekvenču (RF) iedarbību
Bezvadu ierīces izstarotā izejas jauda ir zem Industry Canada (IC) 
radiofrekvences iedarbības robežvērtībām. Bezvadu ierīce jāizmanto tā, lai 
normālas darbības laikā tiktu samazināts cilvēku iedarbības risks.  
Šī ierīce ir arī novērtēta un pierādīts, ka tā atbilst IC radiofrekvences 
iedarbības ierobežojumiem pārnēsājamos pakļaušanas apstākļos. (antenas 
ir mazāk nekā 20 cm no cilvēka ķermeņa).

 Simbols nozīmē, ka saskaņā ar vietējiem likumiem un 
noteikumiem jūsu izstrādājums jāiznīcina atsevišķi no 
sadzīves atkritumiem. Kad šī produkta kalpošanas laiks 
beidzas, nogādājiet to savākšanas punktā, ko norādījusi 
vietējā pašvaldība. Daži savākšanas punkti pieņem produktus 
bez maksas. Produkta atsevišķa savākšana un pārstrāde 

iznīcināšanas laikā palīdzēs saglabāt dabas resursus un nodrošināt, ka tas 
tiek pārstrādāts tādā veidā, kas aizsargā cilvēku veselību un vidi.
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Brīdinājums par kalpošanas laika beigām: Kad ir 
beidzies izstrādājuma kalpošanas laiks, utilizējiet 
to saskaņā ar vietējiem noteikumiem. Uz šo 
izstrādājumu attiecas ES direktīva 202/96/EK par 
elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem 

(EEIA), un to nedrīkst izmest kā nešķirotus sadzīves 
atkritumus.

Polaroid International B.V., 1013 AP, Amsterdama, 
Nīderlande. POLAROID nosaukums un logotipi (ieskaitot 
Polaroid Classic Border Logo) un Polaroid Flip ir Polaroid 
aizsargātas preču zīmes.
© 2025 Polaroid. Visas tiesības aizsargātas.
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